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हमने हाल के एक लेख म यशायाह अयाय बाइस के "दशन क घाटी का बोझ" पर चचा क थी। वहाँ हमने "दशन
क घाटी" को "अंतम दना" म लाओदीकया और फलाडेफया के लोगा के बीच के अंतर का भौगोलक तीक
बताया। मूख लाओदीकया क कंुवारया को वनाश क आग के लए गरा म बाँधने वाले "धनुधर" थे। बाइबल क
भवयवाणी के "धनुधर" इलाम का तनधव करते ह।

और परमेर ने अाहम से कहा, लड़के के कारण और तेरी दासी के कारण यह बात तेरी  म भारी न हो; जो
कुछ सारा ने तुझ से कहा है, उसक बात मान; याक इसहाक के ारा तेरी संतान कहलाएगी। और दासी के पु
से भी म एक जात बनाऊँगा, याक वह तेरी संतान है। तब अाहम ातःकाल उठा, और रोटी और पानी क
मशक ली, और उसे उसके कंधे पर रखकर, और बालक को भी देकर, हागर को वदा कया; और वह चली गइ,
और बेशबा के जंगल म भटकती फरती रही। और मशक का पानी समात हो गया, तब उसने बालक को एक
झाड़ी के नीचे छोड़ दया। और वह जाकर, उससे काफ र, धनुष के तीर क मार जतनी री पर, उसके सामने
बैठ गइ; याक उसने कहा, म बालक क मृयु न देखू।ँ वह उसके सामने बैठ, और अपनी आवाज़ ऊँची कर
रोने लगी। और परमेर ने बालक क आवाज़ सुनी; और परमेर के त ने वग से हागर को पुकारकर कहा,
हागर, तुझे या आ है? मत डर; याक परमेर ने वह, जहाँ वह है, बालक क आवाज़ सुन ली है। उठ,
बालक को उठा, और उसे अपने हाथ से संभाल; याक म उससे एक बड़ी जात बनाऊँगा। और परमेर ने
उसक आखँ खोल द, तब उसने पानी का एक कुआ ँदेखा; और वह गइ, और मशक म पानी भरकर, बालक को
पलाया। और परमेर उस बालक के साथ था; और वह बढ़ा, और जंगल म रहने लगा, और धनुधर बन गया।
उप 21:12-21.

इमाएल, हागर का पु, इलाम के रा  का पता बनने वाला था और उसे "एक धनुधर" के प म दशाया गया था।
इमाएल का पहला उलेख बाइबल क भवयवाणी म उसक भूमका को दशाता है।

और यहोवा के त ने उससे कहा, देख, तू गभवती है, और पु जनेगी, और उसका नाम इमाएल रखना; याक
यहोवा ने तेरी :ख-पीड़ा सुनी है। और वह एक जंगली मनुय होगा; उसका हाथ सब के व होगा, और सब
का हाथ उसके व होगा; और वह अपने सब भाइया के सामने बसेगा। उप 16:11, 12.

इलाम का रा  "हर मनुय के व होगा," और "हर मनुय का हाथ" "उसके व" होगा। "जंगली" के प म
अनूदत शद का अथ "अरबी जंगली गधा" है, इसलए भवयवाणी के तीक के प म इमाएल का शु से ही
संबंध "घोड़ा के कुल" से जोड़ा गया है, और वह नया के हर रा  को अपने रा  के व एकजुट कर देगा।

मलेराइट्स ने यह पहचाना क काशतवाय अयाय नौ क तीन हाय इलाम के भवयाणी-संबंधी इतहास का
तनधव करती ह, और एसेा करते ए उहाने हबकूक क दोना पव पकाआ पर इलाम को एक घोड़े के
प म य प म चत कया। वे चाट “भु के हाथ ारा नदशत” थे और उनके वषय म हबकूक अयाय दो
म भवयाणी क गइ थी। काशतवाय अयाय आठ, पद तेरह क तीन हाय इलाम का तनधव करती
ह—इस सय को अवीकार करना भवयाणी क आमा और हबकूक को अवीकार करना है। यह बाइबल और
भवयाणी क आमा—दोना—का अवीकार है।

और मने देखा और आकाश के मय म उड़ते ए एक वगत को सुना, जो ऊँची आवाज़ म कहता था, हाय,
हाय, हाय, पृवी के रहनेवाला पर उन तीन वगता क तुरहया क अय वनया के कारण, जह अभी बजना



है! काशतवाय 8:13.

सय को अवीकार करना वनाश क आग के लए नयत होना है, और एडवटम ने 1863 म सय के मक
अवीकार क शुआत क। तीसरी हाय के दौरान संसार के सभी रा ा को एकजुट करने वाला मुा इलाम है। यह
एकता 11 सतंबर, 2001 को दखाइ गइ, जो क सात गजनाआ के पहले मागच के प म, सात गजनाआ के
अंतम मागच का भी तनधव करना चाहए। ‘अंतम दना’ म सात गजनाआ का अंतम मागच रववार का
कानून है; फर तीसरी हाय शी आती है। जो शत रा ा को ोधत करती है वह इलाम है, और अंतम दना म
इलाम ने 11 सतंबर, 2001 को रा ा को ोधत कया, पर उसी समय उसे ‘नयंण म रखा गया’। उसी समय,
उस पूण उंडेले जाने से पहले, जो तब होता है जब हन अपने आप को तैयार करती है, अंतम वषा क फुहार पड़ने
लग।

उस समय, जब उार का काय समापन पर होगा, पृवी पर लेश आएँगे, और रा  ोधत हागे, फर भी उह
इस कार नयंत रखा जाएगा क तीसरे वगत के काय म बाधा न पड़े। उसी समय 'परवत वषा', या भु
क उपथत से मलने वाली ताज़गी, आएगी, ताक तीसरे वगत क ऊँची आवाज़ को शत मले, और संता
को तैयार कया जाए क वे उस अवध म ढ़ बने रह जब सात अंतम वपयाँ उंडेली जाएँगी। ारंभक लेखन,
85.

11 सतंबर, 2001 को जीवता का याय आरभ आ; इलाम ारा संयुत राय अमेरका पर कए गए हमले से
रा  ोधत हो गए और अंतम वषा बरसने लगी। याय परमेर के घर से आरभ होता है, और परमेर के घर का
याय रववार के कानून के संकट पर समात होता है; तब परमेर के अय झंड का याय आरभ होता है। इस अयंत
महवपूण सय से बत कुछ जुड़ा आ है, परतु ये सय ‘हबकूक क तालकाएँ’ नामक ृंखला म भली-भांत
लेखत ह। काशतवाय यारह के वणन पर लौटने से पहले इन बाता को यहाँ लेख म रखना आवयक था।

और उसी घड़ी एक बड़ा भूकंप आया, और नगर का दसवां भाग गर पड़ा, और उस भूकंप म सात हज़ार मनुय
मारे गए; और जो शेष बचे थे, वे भयभीत हो गए, और उहाने वग के परमेर क महमा क। सरी वप
बीत गइ; और देखो, तीसरी वप शी आती है। काशतवाय 11:13, 14.

ांसीसी ांत म ांस रा  के उलटफेर को चत करने वाला "महान भूकंप" रववार के कानून के समय संयुत
राय अमेरका के उलटफेर का तनधव करता है। रा ीय धमयाग के बाद रा ीय वनाश होगा, और जब संयुत
राय अमेरका का वनाश होगा, तो पूरी पृवी अपनी जड़ तक कांप उठेगी; इसलए "भूकंप" का तीक। उस समय
"तीसरा हाय शी आता है।" इलाम क पहचान दो पव पकाआ पर काशतवाय नौ के पहले और सरे हाय
के प म क गइ है, और यद पहला हाय इलाम है और सरा हाय इलाम है, तो तीसरा हाय भी इलाम ही होना
चाहए, याक दो क गवाही से कोइ बात थर क जाती है। रववार के कानून के समय इलाम ारा संयुत राय
अमेरका पर फर से हार होगा।

यहेजकेल क हया क घाटी के संदभ म, सटर वाइट ननलखत लखती ह।

वगत चारा पवना को थामे ए ह, जनका चण एक ोधत घोड़े के प म कया गया है, जो बंधन तोड़कर
समूची पृवी के मुख पर दौड़ पड़ना चाहता है, अपने माग पर वनाश और मृयु लए ए।

"या हम अनत संसार क बलकुल कगार पर सोए रहगे? या हम सुत, ठंडे और मृत बने रहगे? ओह, काश
हमारी कलीसयाआ म परमेर क आमा और ास उसके लोगा म फंूका जाए, ताक वे अपने पैरा पर खड़े हा
और जीवत हो जाएँ। हम यह देखना चाहए क माग संकण है, और ार संकण है। परतु जब हम उस संकरे
ार से होकर गुजरते ह, तो उसक वशालता क कोइ सीमा नह रहती।" Manuscript Releases,
volume 20, 217.



‘चार हवाआ’ का वह संदेश, जो काशतवाय अयाय यारह के दो भवयताआ को उठाता है, बाइबल क
भवयवाणी के ोधत घोड़े का संदेश है; यह समत बाइबलीय साय म कट कया गया है, और हबकूक क दो
पव पकाआ पर य प म भी दशाया गया है। जो संदेश एलयाह और मूसा को उनके पैरा पर खड़ा करता है,
वही तीसरे हाय का संदेश है, जो उनके खड़ा कए जाने के तुरंत बाद आता है; याक जब रववार का कानून आता है
और इलाम फर हार करता है, तब मूसा और एलयाह राा के लए वज के प म ऊँचा उठाए जाते ह।

इलाम क तीसरी वप सातव तुरही भी है। सातव तुरही के बजने क शुआत 22 अतूबर, 1844 को इ, जब
याय ारंभ आ।

परतु सातव वगत क आवाज़ के दना म, जब वह तुरही फँूकना आरंभ करेगा, तब परमेर का भेद पूरा हो
जाएगा, जैसा क उसने अपने दास भवयताआ को घोषत कया था। काशतवाय 10:7.

"सातव वगत क वाणी के दन" अवेषणामक याय के दन ह, जो 22 अटूबर, 1844 को ारंभ ए। तब
मृतका का याय आरंभ आ। जब तीसरा "हाय" शी आता है, तो सातव तुरही का बजना फर से चहत होता है।
यह बजना अवेषणामक याय क शुआत नह है, बक परमेर के घराने के याय का अंत और परमेर के सरे
झंड के याय क शुआत है।

और सातव वगत ने तुरही फंूक; और वग म ऊँची आवाज़ सुनाइ द, जो कहती थ, इस संसार के राय
हमारे भु और उसके मसीह के राय हो गए ह; और वह युगानुयुग राय करेगा। और वे चौबीस ाचीन, जो
परमेर के सामने अपने-अपने सहासना पर बैठे थे, अपने मुंह के बल गर पड़े और परमेर क आराधना क,
और कहा, हम तेरा धयवाद करते ह, हे सवशतमान भु परमेर, जो है, और जो था, और जो आने वाला है;
याक तूने अपनी महान शत हण कर ली है, और राय कया है। काशतवाय 11:15-17.

‘परमेर का रहय’ हम म मसीह है—महमा क आशा—जो उस काल म पूण होता है जब मूसा और एलयाह उठ
खड़े होते ह और परमेर के वचन से आए एक संदेश के ारा पुनजवत कए जाते ह जो इलाम क पहचान कराता
है। यद यह संदेश हण कया जाता है, तो यह एक आमा को वगय कोठार के लए बाँध देता है, परतु जो इस
संदेश को अवीकार करते ह, उनके लए यह इलाम के धनुधरा का संदेश है, जो उह वनाश क आग म जलाए जाने
के लए गा म बाँध देता है। सातव तुरही का संदेश एक लाख चवालीस हज़ार पर पहले ही मुहर लगा देता है, इससे
पहले क उह परमेर क अय भेड़ा को भीतर लाने हेतु पताका के प म उठाया जाए। नया को चेताया जा सके,
उससे पहले उन दो पुनजवत भवयताआ को मुहरबंद होना चाहए।

पव आमा का काय यह है क वह संसार को पाप, धम और याय के वषय म दोषी ठहराए। संसार को केवल
तब चेताया जा सकता है जब वह सय म वास करने वाला को सय के ारा पव कए ए देखे, जो उच
और पव सांता पर चलते ह, और ऊँचे, उदा भाव से उन लोगा के बीच वभाजन-रेखा दखाते ह जो
परमेर क आाआ को मानते ह और जो उह अपने पैरा तले रादते ह। आमा का पवीकरण परमेर क
मुहर पाए आ और झूठा वाम-दन मानने वाला के बीच का भेद प करता है। जब परीा आएगी, तब प
प से दखा दया जाएगा क पशु का च या है। वह रववार का पालन करना है। जो लोग सय सुन लेने के
बाद भी इस दन को पव मानते रहते ह, वे अधम के मनुय क छाप लए ए ह, जसने समया और
वथाआ को बदलने का यन कया। बाइबल टेनग कूल, 1 दसबर, 1903।

जब एक लाख चवालीस हज़ार को रा ा के लए एक वज के प म ऊँचा उठाया जाएगा, तब रा  ोधत हो
जाए गे। बाइबल क भवयवाणी म जो शत रा ा को ोधत करती है, वह इलाम है। रववार के कानून के समय
इलाम संयुत राय अमेरका पर फर से हार करेगा।

और जातयाँ ोधत इ, और तेरा ोध आ गया, और मरे आ का समय भी आ गया क उनका याय कया
जाए, और क तू अपने दासा अथात् भवयताआ को, और पवा को, और तेरे नाम से डरनेवाला को, छोटे



और बड़े सबको तफल दे; और जो पृवी का नाश करते ह, उनका नाश कर दे। और वग म परमेर का मंदर
खुल गया, और उसके मंदर म उसक वाचा का संक दखाइ दया; और बजलयाँ, और आवाज़, और गजन,
और भूकप, और बड़े ओले ए। काशतवाय 11:18, 19.

इन भवयसूचक घटनाआ क इस ृंखला के बाद, यूहा उस कलीसया को तुत करते ह जो वज बनने वाली है।

और वग म एक बड़ा अतु चह दखाइ दया: सूय से आादत एक ी, उसके पैरा के नीचे चंमा, और
उसके सर पर बारह तारा का मुकुट। और वह गभवती थी और सव-वेदनाआ म चला रही थी, जम देने क
पीड़ा से तड़प रही थी। काशतवाय 12:1।

यहाँ वह कलीसया, जसे मार डाला गया, रादा गया, पुनजवत कया गया, और तपात परमेर के वज के प म
वग म उठा लया गया, सूय क महमा से चमक रही है। वे चंमा पर खड़े ह; यह उनके मुकुट पर बारह तारा क
छाया का तीक है। वह छाया ाचीन इाएल के बारह गो ह, जहाने उन बारह चेला का तप और तबब
तुत कया, जो उसके मुकुट म बारह तारे ह। इस चण म ाचीन इाएल का आरंभ, ाचीन इाएल के अंत का
तप है।

वह ी एक बचे को जम देने वाली है, जो ाचीन इाएल के अंत म मसीह के जम क ओर संकेत करता है, पर
अब बाबेल से नकलकर एक लाख चवालीस हजार म शामल होने वाले अयजातया के जम का तनधव करता
है। जैसे ही एलयाह और मूसा को पताका के प म ऊंचा उठाया जाता है, वह परमेर क उन अय भेड़ा को जम
देती है जो उस पताका का युर दगी।

"नया को केवल चेताया जा सकता है" जब संयुत राय अमेरका म रववार के कानून से शु होने वाले संकट के
दौरान एक लाख चौवालीस हज़ार लोगा को वज के प म ऊँचा उठाया आ देखा जाता है। जो लोग बाबुल से बाहर
आते ह और एक लाख चौवालीस हज़ार के साथ खड़े होते ह, उह महान जनसमूह के प म दशाया गया है।
काशतवाय अयाय सात म थत ये दो समूह पातरण के पवत पर मूसा और एलयाह ारा तनधव कए
गए ह, और परमेर क वजयशील कलीसया, जो पुनथत होकर वज के प म ऊँचा उठाइ जाती है, उस
अंतम संकट के समय म तब भी बाबुल म पड़े परमेर के सरे झंड के साथ आ मलती है।

भु का वचन सुनो, हे वे जो उसके वचन से कांपते हो; तुहारे वे भाइ, जहाने तुमसे बैर रखा और मेरे नाम के
कारण तुह बाहर नकाल दया, यह कहते ह, “भु महमामंडत हो।” परतु वह तुहारे आनद के लए कट
होगा, और वे लजत हागे। नगर से कोलाहल क वन, मंदर से एक आवाज, भु क वह आवाज जो अपने
शुआ को तफल देती है। वह सव पीड़ा म पड़ी इससे पहले ही उसने जम दया; उसक पीड़ा आने से पहले
ही उसने एक पु को जम दे दया। एसेी बात कसने सुनी है? एसेी बात कसने देखी ह? या पृवी एक ही दन
म जम दे सकती है? या कोइ रा  एक ही बार म जम ले सकता है? याक जैसे ही सयोन को सव पीड़ा इ,
उसने अपने बचा को जम दे दया। या म सव तक पचँाकर उप न होने ?ँ भु कहता है। या म उप
करवाऊँ और गभ को बाँध ?ँ तेरे परमेर का यह वचन है। यशलेम के साथ आनदत हो, और उसके साथ
हषत हो, हे सब जो उससे ेम रखते हो; जो उसके लए वलाप करते हो, वे सब उसके साथ अयत आनद
करो; ताक तुम उसके सांवना के तना से ध पीकर तृत हो जाओ, और उसक महमा क चुरता को हकर
मगन हो जाओ। याक भु या कहता है: देखो, म उसके लए शात को नदी क तरह, और अयजातया क
महमा को बहती धारा क तरह फैलाऊँगा; तब तुम ध पयोगे, तुम उसक बाँहा पर उठाए जाओगे, और उसके
घुटना पर लराए जाओगे। जैसे कसी को उसक माता सांवना देती है, वैसे ही म तुह सांवना गँा; और तुम
यशलेम म सांवना पाओगे। और जब तुम यह देखोगे, तो तुहारा दय आनदत होगा, और तुहारी हयाँ हरी
घास क तरह तरोताजा हो उठगी; और भु का हाथ उसके दासा क ओर कट होगा, और उसके शुआ क
ओर उसका रोष। यशायाह 66:5-14.



जो वग म आरोहत होते समय जम लेते ह, वे वही ह जह उनसे घृणा करने वाले उनके भाइया ने बाहर नकाल
दया है। उनके वे भाइ, जो उनसे घृणा करते थे और उनक मृयु पर आनदत ए, वे लोग ह जो कहते तो ह क वे
यदी ह, पर ह नह। वे शैतान क सभा के ह, जो भवयवाणी के अनुसार उस पताका के चरणा म णाम करगे, जो
"इाएल के नकाले ए" से बनी है।

और वह रा ा के लए एक वज खड़ा करेगा, और इाएल के नकाले गए लोगा को इका करेगा, और पृवी के
चारा कोना से यदा के ततर-बतर कए ए लोगा को इका करेगा। यशायाह 11:12.

"आप मानते ह क जो संता के चरणा के आगे आराधना करते ह (काशतवाय 3:9), वे अंत म उार पाए गे।
यहाँ म आपसे असहमत ;ँ याक परमेर ने मुझे दखाया क यह वग वे लोग थे जो अपने को एडवटट कहते
थे, जो भटक गए थे, और 'उहाने अपने लए परमेर के पु को फर से ूस पर चढ़ाया, और उसे खुली लजा
म डाला।' और 'परीा क घड़ी' म, जो अभी आने वाली है, ताक हर एक का सचा चर कट हो, वे जान
लगे क वे सदा के लए खो गए ह, और आमा क था से अभभूत होकर, वे संता के चरणा म झक गे।"
Word to the Little Flock, 12.

जसके कान ह, वह सुन ले क आमा कलीसयाआ से या कहता है।


